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FAVORIT
Mit matt strukturierter Oberfläche

A v e c  s u r f a c e  s t r u c t u r é e  m a t e

FAVORIT TS*
Mit matt strukturierter Oberfläche

*mit Trittschalldämmung
A v e c  s u r f a c e  s t r u c t u r é e  m a t e 

*a v e c  i s o l a t i o n  p h o n i q u e
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F A V O R I T
F A V O R I T  T S *

NK 31

M i t  m a t t  s t r u k t u r i e r t e r  O b e r f l ä c h e     

*m i t  Tr i t t s c h a l l d ä m m u n g

A v e c  s u r f a c e  s t r u c t u r é e  m a t e      
*a v e c  i s o l a t i o n  p h o n i q u e

1.286 x 194 mm 7/8* mm Wohn- 
bereich
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M i t  m a t t  s t r u k t u r i e r t e r  O b e r f l ä c h e     

*m i t  Tr i t t s c h a l l d ä m m u n g

A v e c  s u r f a c e  s t r u c t u r é e  m a t e      
*a v e c  i s o l a t i o n  p h o n i q u e

24Fa02/24Ft02* Eiche greige LHD/ TS*
Chêne greige Lame large/ TS*
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24Fa10/24Ft10* Buche SB/ TS*
Hêtre Pont de nav ire/ TS*
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24Fa09/24Ft09* Ahorn SB/ TS*
Érable Pont de nav ire/ TS*
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24Fa08/24Ft08* Eiche SB/ TS*
Chêne Pont de nav ire/ TS*
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24Fa07/24Ft07* Nussbaum SB/ TS*
Noyer Pont de nav ire/ TS*
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24Fa06/24Ft06* Eiche Elfenbein 2-St ab/ TS*
Chêne ivoire 2 lames/ TS*
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24Fa05/24Ft05* Eiche rust ic 2-St ab/ TS*
Chêne rust ique 2 lames/ TS*
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24Fa04/24Ft04* Pinie gekalk t 2-St ab/ TS*
Pin chaulé 2 lames/ TS*
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24Fa03/24Ft03* Eiche hell  LHD/ TS*
Chêne clair Lame large/ TS*
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24Fa02/24Ft02* Eiche greige LHD/ TS*
Chêne greige Lame large/ TS*

Brosch_favorit.indd   21 08.01.15   11:27

24Fa02/24Ft02* Eiche greige LHD/ TS*
Chêne greige Lame large/ TS*

Brosch_favorit.indd   20 08.01.15   11:27



24Fa02/24Ft02* Eiche greige LHD/ TS*
Chêne greige Lame large/ TS*

Brosch_favorit.indd   21 08.01.15   11:27



24Fa01/24Ft01* Steinkiefer LHD/ TS*
Pin parasol Lame large/ TS*
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Zubehör  Accessoires

Dielenbreite min. 10 cm, erste  
Reihe auf 90° justieren
Largeur de la lame 10 cm min.,  
ajuster la première rangée à 90°.

Abstand zur Wand min. 10 mm
Distance jusqu’à la paroi 10 cm min.

Folgediele einschieben
Insérer la lame suivante

1 2 3

Dielenmindestlänge 40 cm,
Mindestfugenversatz 40 cm
Longueur minimale de la lame 40 cm, 
déport minimal des joints 40 cm.

Zum Rückbau Dielen einfach nur aus der 
vorderen Reihe heben …
Pour le démontage, soulever simplement 
les lames de la première rangée …

...und durch Herausziehen von 
nebenliegender Diele lösen
… et défaire en retirant la  
lame voisine.

7 8 9

Durch Druck auf die Kopfseite  
rastet die Diele hörbar ein
La lame s’encliquette avec un petit bruit 
par légère pression sur le côté latéral.

6

Diele der Folgereihe in erste Reihe  
einsetzen und kopfseitig  herunterklappen
Insérer la lame de la rangée suivante 
dans la première rangée et la rabattre

4

Arretierungsclip
Clip de blocage

5

Ansetzen …
Neue Dielen einfach an der Längsnut der bereits 
liegenden Vorderreihe ansetzen und durch 
Absenken mit der Laminatreihe verbinden.
Insérer …
Insérer la lame dans la rainure longitudinale de la rangée déjà  
posée et la raccorder en la baissant.

einrasten … fertig!
Ein kurzer Druck mit dem Daumen auf die 
Querfase der  Kopfseite, und mit einem 
hörbaren Klack rastet die neue Diele ein.
Encliqueter … prêt!
Une simple pression avec le pouce sur le chanfrein du 
côté tête et la nouvelle lame s‘encliquette avec un bruit 
perceptible.

Das sicherlich schnellste und einfachste Verlegesystem der Welt.
Certainement le système de pose le plus rapide du monde

Zu hochwertigen Laminat-Bodenbelägen gehört auch das notwendige professionelle Zubehör, wie 
Sockelleisten, Spachtelmassen oder notwendiges Werkzeug. Dieses finden Sie selbstverständlich in 
verlässlicher Profi-Qualität beim Bodenbelags-Grosshändler Ihres Vertrauens. Dort berät man Sie gern.
Pour de précieux revêtements de sols, les accessoires professionnels nécessaires sont aussi de mise, tels que plinthes, masses à 
lisser ou outillage adapté. Vous trouvez bien entendu tout cela dans une qualité professionnelle fiable auprès de votre grossiste 
de revêtements de sols de confiance. Là, vous serez volontiers conseillés.
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 Laminataufbau  Structure du stratifié

7
Emissionsgeprüfter Bodenbelag 

nach DIBt-Grundsätzen

Landhausdiele LHD Lames larges

2-Stab 2 Lames

Schiffsboden SB Pont de navire

 Dekorabbildungen  Présentations des décors

Oberflächen  Surfaces

STRUKTUR STRUCTURE

Diese Oberfläche begeistert mit ihrer Linienstruktur, die 
den natürlichen Charakter gebürsteter Dielenbretter 
nachzeichnet.
Cette surface plaît avec sa structure brossée qui imite le caractère naturel 

des lames larges.

1

Overlay  
Couche supérieure

2

Dekorlage
Couche décor

3

HDF-Trägerplatte
Support HDF

4

Gegenzug
Contre-balance

5

optional mit integrierter Marken-Trittschalldämmung bei Artikel FAVORIT TS
en option, avec isolation phonique, FAVORIT TS 
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INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

Mesures prévent ives

Une grande par t ie des salissures peut être év itée en plaçant des barrages ant i-saletés (p. 
ex. nattes, passages) dans les zones d’entrée et en les intégrant dans le nettoyage régulier.

Instruct ions générales pour le bois et les sols à base de bois

Nettoyez les sols strat if iés avec un chif fon humide, bien essoré. Les sols en bois ou à base 
de bois ne devraient jamais rester trop longtemps humides, voire mouillés car ils pompent 
l’eau et se déforment. Év itez absolument que l’eau reste sur le sol. 
Travaillez toujours par sect ions pour év iter la formation de taches laiteuses passagères dues 
à un temps d’act ion trop long du produit d’entret ien. Il est conseillé de réduire au minimum 
le temps d’act ion du produit d’entret ien. 

!!Notre tuyau: Pour l’entret ien de sols strat if iés nous conseillons d’ut iliser uniquement 
des chif fons normaux, pas de chif fons en microf ibres. Leur texture peut provoquer de f ines 
rayures, en par t iculier sur les sols vernis br illant. 

Comme tous les composants en bois les sols strat if iés réagissent à l’humidité ambiante. 
Veillez par t iculièrement à ce que l’humidité relat ive des locaux se situe pendant toute 
l’année entre 55 % et 65 % pour une température de 20 °C. Des mesures peuvent s’avérer 
nécessaires au niveau de l’aérat ion/du chauf fage ou par l’augmentat ion de l’humidité 
ambiante. Ces condit ions climatiques auront non seulement un ef fet posit if pour vos sols, 
mais aussi p. ex. pour vos tableaux, vos meubles et accessoires en bois et f inalement aussi 
pour votre bien-être.

Le nettoyage de base après la pose

Enlevez les salissures les plus impor tantes en passant le balai ou l’aspirateur. Collez les 
par t ies métalliques, les joints de fract ionnement/prof ils de transit ion etc. nécessaires dans 
le revêtement avant le nettoyage de base. 
Choisissez le produit d’entret ien en fonct ion du revêtement de sol. Nettoyez le revêtement 
strat if ié seulement au moyen d’un chif fon humide, bien essoré. Travaillez par sect ions et 
séchez le sol aussi rapidement que possible avec le chif fon bien essoré.

!!Notre tuyau: Le sol strat if ié peut être séché au moyen d’un linge éponge très doux.

Le nettoyage régulier et l’entret ien

Chaque revêtement de sol est soumis à une usure naturelle, plus ou moins impor tante en 
fonct ion de sa sollic itat ion. C’est pourquoi, il devrait être entretenu régulièrement avec 
un produit appropr ié. Ceci réduit l’abrasion, fac ilite le nettoyage régulier et rav ive le 
revêtement de sol. 

Le cycle d’entret ien dépend de la sollic itat ion : 

• Sols à sollic itat ion faible (chambres à coucher, salon, bureaux sans public) selon besoin, 
toutes les 2 à 3 semaines

• Sols à sollic itat ion moyenne (corr idors, escaliers, bureaux publics) selon besoin, toutes 
les 2 semaines; zones plus sollic itées, plus fréquemment.

• Sols à sollic itat ion for te (restaurants, bout iques, grands magasins, écoles, écoles de 
danse) toutes les semaines; zones plus for tement sollic itées, plus fréquemment. 

• !!Notre tuyau: Indépendamment des cycles nommés c i-dessus, votre revêtement de sol 
devrait être nettoyé tous les 2 à 3 jours au balai ou à l’aspirateur. 
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PFLEGEHINWEISE

Vorbeugende Maßnahmen

Ein großer Teil des üblichen Schmutzeintrages kann vermieden werden, indem 
Sauberlaufzonen (z.B. Fußmatten, Teppichläufer o.ä.) in den Eingangsbereichen angelegt 
und in die laufende Reinigung einbezogen werden.

Generelle Pflegehinweise für Holz- und holzbasier te Fußböden

Wischen Sie Laminatfußböden immer nur nebelfeucht. Holz- und holzbasier te Fußböden 
sollten nie über längere Zeit feucht oder gar nass sein, da sie Wasser aufnehmen und dabei 
die Form verändern. Vermeiden Sie daher unbedingt stehendes Wasser!
Arbeiten Sie immer nur abschnittsweise, da eine zu lange Einwirkzeit der 
Laminatfußbodenpflege zu vorübergehender Bildung milchiger Flecken führen kann. Beschränken 
Sie daher die Einwirkzeit des Pflegemittels auf ein Mindestmaß.

!! Unser Tipp: Verwenden Sie zum Wischen von Laminatfußböden nur normale  
Aufnehmer und weiche Putzlappen, keine Microfaser tücher. Diese können  
aufgrund ihrer besonderen Beschaf fenheit, insbesondere bei Hochglanzober  f lächen, zu 
feinen Kratzspuren führen.

Wie alle Holzbauteile reagieren auch Laminatböden auf die umgebende Luf tfeuchte. Achten 
Sie deshalb darauf, dass sich die relat ive Luf tfeuchte in den mit Laminatböden ausge-
legten Räumlichkeiten ganzjähr ig zwischen 55 % und 65 % bei ca. 20 °C bewegt. Ggf. sind 
Lüf tungs-/Heizungsmaßnahmen oder aber Maßnahmen zur Erhöhung der Luf tfeuchte auszu-
führen. Diese Klimabedingungen wirken sich nicht nur auf Ihren Laminatboden, sondern z.B. 
auch auf Gemälde, Ihre Einr ichtungsgegenstände aus Holz und nicht zuletzt auch auf Ihr 
persönliches Wohlbef inden posit iv aus.

Die Grundreinigung nach der Verlegung

Entfernen Sie den Grobschmutz vom Laminatfußboden durch Kehren oder Saugen.
Kleben Sie Metallf lächen, Bewegungsfugen-/Übergangsprof ile etc. innerhalb der 
Belagsebene vor Durchführung der Grundreinigung ab.  
Je nach Boden wählen Sie das geeignete Pflegemittel aus. Wischen Sie den Laminatfußboden 
nur nebelfeucht ab. Arbeiten Sie hierbei abschnit tsweise und trocknen Sie den Boden 
schnellstmöglich mit dem gut ausgewrungenen Wischlappen wieder nach.

!! Unser Tipp: Mit einem weichen Frotteetuch lässt sich der Laminatfußboden abschließend 
nochmals wunderbar nachtrocknen.

Die laufende Reinigung und Pflege

Jeder Fußboden unterliegt je nach Beanspruchung einem natürlichen Verschleiß. Deshalb 
sollte er regelmäßig mit einem geeigneten Fußbodenpflegemittel behandelt werden. Dies 
reduzier t den Abr ieb, erleichter t die regelmäßige Unterhaltsreinigung und fr ischt die Böden 
wieder auf. 

Der Pflegezyklus or ient ier t sich dabei am Grad der Beanspruchung:

• ger ing beanspruchte Böden (z.B. in Wohn- und Schlafräumen, Büroräumen ohne Publi-
kumsverkehr) je nach Bedarf etwa alle 2-3 Wochen;

• mittelstark beanspruchte Böden (z.B. in Korr idoren, auf Treppen, in Büroräumen mit Publi-
kumsverkehr) je nach Bedarf etwa alle 2 Wochen, stärker beanspruchte Bereiche auch 
häuf iger;

• stark beanspruchte Böden (z.B. in Gaststätten, Ladengeschäf ten, Kaufhäusern, Schulen 
und bei Tanzflächen) wöchentlich, besonders stark beanspruchte Bereiche auch häuf iger.

!! Unser Tipp: Unabhängig von den hier angegebenen Pflegezyklen sollte Ihr Boden 
mindestens alle 2–3 Tage von grobem Schmutz durch Kehren oder Saugen gereinigt werden.
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un produit appropr ié. Ceci réduit l’abrasion, fac ilite le nettoyage régulier et rav ive le 
revêtement de sol. 

Le cycle d’entret ien dépend de la sollic itat ion : 

• Sols à sollic itat ion faible (chambres à coucher, salon, bureaux sans public) selon besoin, 
toutes les 2 à 3 semaines

• Sols à sollic itat ion moyenne (corr idors, escaliers, bureaux publics) selon besoin, toutes 
les 2 semaines; zones plus sollic itées, plus fréquemment.

• Sols à sollic itat ion for te (restaurants, bout iques, grands magasins, écoles, écoles de 
danse) toutes les semaines; zones plus for tement sollic itées, plus fréquemment. 

• !!Notre tuyau: Indépendamment des cycles nommés c i-dessus, votre revêtement de sol 
devrait être nettoyé tous les 2 à 3 jours au balai ou à l’aspirateur. 
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www.ruhe.de

Die aktuellen Preise 
und Maße 

finden Sie hier:
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http://www.ruhe.de/downloads/download.php?file=RC_Preisliste_Casa-Nova-Favorit-FavTS-2018.pdf
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